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DES NATIONS UNLES 

Comme stkte à la communication que je vous ai adrcss& le 29 j envier, je 
souhaite appeler votre attention wr WIO d6claration publique que le n&gociateur 
chypriote turcg M. Denktash, a fait paraÉtre dans le nutn&o du 24 janvier 1976 
de son journal. “Zanrsn”, et 03 il reproduit et reprend 2 son compte la d&laration 
de M. Osman Orek dans laquelle ce dernier, faisant prouve d’une remarquable 
absurditê, qualifie la purtie du territoire chypriote qui n’est pas oou3 occupation 
militaire turque de “zones chypriotes turques non encore libérées”, 

C’est ainsi que le terme de “libération” est utilis6 pour désigner 1 toecu- 
P&ion militaire agressive du territoire de Chypre et llexpulsion hors de ce 
territoire de la majorit.6 de ses habitants, qui doivent être 6vinces de leurs 
foyers pour y être remplac&, grâce à une colonisation massive de la part du peys 
agre6oeu.r. 

Il est 6vident que ces deux déclarations constituent une tent&tive destingo 
à imposer l’id6e qu’une “libérs,tion” de cette rature devrait être étendue 2 tout le 
territoire de la Rêpublique do Chypre par des envshisseurs qui, à l’instar des 
hordes d’Attila, se répandraient partout. Il. faut voir dans ces déclarations 
un indice supplémentaire de la volont à peine déguisée qu’a Ankara de r&a.lieer 
son expansion territoriale aux dgpens de Chy+pre. 

Ces a.6 clarati ons , toutefois, ne représentent en rien la voix des Chypriote8 
turcs, dont elles ne refl&ont pas non plus les sentiments ni l’opinion. Elles 
sont la voix de llenvahisseur, enhardi dans sa course p&cipitée $ llagression 
par le fait que la communauté internationale n’a pas réusei., jusqu’Q pr&ent, B 
prendre les mesures efficaces n&essaires pour l’arrêter, comme le demande la 
Charte. 

Venant de la bouche du négociateur ehypriote turc qui leur a donné une vaste 
publicité 8 la veille de la reprise des entretiens intercommunautaires, ces 
diclarations revêtent une importance particulière car elles indiquent clairement 
les buts visés par La partie turque au ccwrs de ces entretiens. Manifestement, 
ces buts contrastent vivement et sont irriZconcil.iables avec l’oh jet fon&wntsJ. 
de négociations libres et signific&ves en vue <‘une solution juste, conforruément 
aux résolutions de l’Assemblée générale et du Conseil. de &curite qui ont 6t6 
EtdoptGes à l’unanimité. 
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Compte tenu de ces faits et de ceux que j,ti xwbicrnn& dans mes COIIUUU- 
nicatirms rur-S;6riekes, j'ai lrhmneur, au mm de mn gmwmmuent, de prier 
Votre Excellencti de prendre d&mt note de ce qui préc&e et d'adopter les 
msures ju&es appropri&s szt; n6cessaires poux parer aux dangers découlant de 
la &t&ioratio de Pa kituatian, du fait que les résolutions des Nations Unies 
ne scmt pas tiaes m application. 

Je vous serais recomaisksnt de bieh vouloir fnjre distribuer le texte de la 
ppr6smte M3xe en tant que docwent du Conseil de s&urité, 

Repr~sent~~emmnnent de Chypre 
auprès de Z~kgsnisation des 
Nations Unies, 

(SIR@) Zenon RQSSIDES 
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